
AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AUTOROUTE 417 ET DE L’AVENUE BRONSONHIGHWAY 417 BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS

Recommended Plan Plan recommandé

Concrete noise attenuation wall, random pattern
Colour/texture: warm grey vertical rib, alternating with
tan smooth /
Mur antibruit en béton, motif varié
Couleur/texture: gris chaud à nervures verticales, en
alternance avec brun clair de texture lisse

DECIDUOUS / FEUILLU
‘Autumn Blaze’ Maple Acer rubrum x Freemanii Érable de Freeman
Red Maple Acer rubrum Érable rouge
Ironwood Ostrya virginiana Ostryer de Virginie

CONIFEROUS / CONIFÈRE
Colorado Blue Spruce Picea pungens ‘Glauca’ Épicéa blue du Colorado
Jack Pine Pinus banksiana Pin gris

SHRUB PLANTING / PLANTATION D’ARBUSTES
Barberry Berberis Thunbergii Épine-vinette de Thunberg
Red Osier Dogwood Cornus sericea Cornouiller Stolonifère
Common Ninebark Physocarpus opulifolius Physocarpe
Shrub Rose Rosa rugosa Rosier rugueux
Alpine Currant Ribes alpinum Grosseillier des Alpes
Smooth Sumac Rhus glabra Sumac à bois glabre
Amercian Elder Sambucus canadensis Sureau du Canada

Proposed Plant List Liste des plantes proposées

DECIDUOUS / FEUILLU

CONIFEROUS / CONIFÈRE

SHRUB PLANTING / 
PLANTATION D’ARBUSTES

GROUND COVER / COUVRE-SOL
CONCRETE SIDEWALK / 
TROTTOIR EN BÉTON

OPERATIONAL IMPROVEMENTS 
BRONSON AVE. INTERCHANGE 

(WP 4089-07-01)

AMÉLIORATIONS OPÉRATIONELLES À 
L’ ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

SNOW BARRIER ACROSS STRUCTURE / 
ARRÊT DE NEIGE SUR TOUTE LA STRUCTURE

ASPHALT BOULEVARD / 
BOULEVARD ASPHALTÉ

SOD / GAZON

FENCE TO BE INSTALLED OR 
RETAINED / CLÔTURE À INSTALLER 
OU À MAINTENIR

5.0 M NOISE BARRIER / 
MUR ANTIBRUIT DE 5.0 M

NEW TRAFFIC SIGNAL / 
NOUVEAU FEU DE CIRCULATION

5.0 M NOISE BARRIER / 
MUR ANTIBRUIT DE 5.0 M

TRAFFIC SIGNAL MODIFICATION / 
MODIFICATIONS DES FEUX DE CIRCULATION

REMOVE EXISTING FENCE / 
ENLÈVEMENT DE LA CLÔTURE ACTUELLE



Stage 1 – Day Work/Night Work

STAGE 1 DAYTIME

Work Description Traffic Configuration

W-N/S RAMP (Eastbound off-ramp)

• Ramp extension east of Bronson to Percy
• Install anchors for Highway 417 eastbound noise barrier from 

STA.20+810 to STA.20+875

• Lane reductions on Bronson during off-peak hours for median removal
• Construction access via Chamberlain
• 2 lanes maintained on Chamberlain except for sewer work
• 4 lanes maintained on Highway 417 eastbound

STAGE 1 NIGHTTIME

Work Description Traffic Configuration

W-N/S RAMP (Eastbound off-ramp)

• Ramp widening from bullnose to Bronson • Construction access from Bronson
• W-N/S eastbound Bronson ramp closed
• Highway 417 eastbound reduced from 4 lanes to 3 lanes 
• Nightly closures: 21:00 hrs to 06:00 hrs
• Approximate duration: 1 week

ÉTAPE 1 TRAVAUX DE JOUR

Description du travail Configuration de la circulation

BRETELLE O-N/S (Bretelle de sortie en direction est)

• Prolongement de la bretelle à l’est de Bronson jusqu’à Percy
• Installation d’ancres pour les murs antibruit de l’autoroute 417 en direction 

est, de STA.20+810 à STA.20+875

• Réductions de voies sur Bronson en dehors des heures de pointe pour 
l’enlèvement de la médiane

• Accès au chantier par Chamberlain
• Deux voies maintenues sur Chamberlain à l'exception des travaux d'égout
• Quatre voies maintenues sur l’autoroute 417 en direction est

ÉTAPE 1 TRAVAUX DE NUIT

Description du travail Configuration de la circulation

BRETELLE O-N/S (Bretelle de sortie en direction est)

• Élargissement de la bretelle de la tête d’îlot jusqu’à Bronson • Accès au chantier par Bronson
• Fermeture de la bretelle en direction est Bronson
• Réduction de de l’autoroute 417 en direction est de quatre à trois voies
• Fermetures de nuit : de 21 h à 6 h
• Durée approximative : une semaine

Étape 1 – Travaux de jour/Travaux de nuit
Preferred Construction Staging Étapes préférées de la construction

BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

MAINTAIN EAST SIDEWALK /
MAINTIEN DU TROTTOIR EST

CLOSE WEST SIDEWALK / 
FERMETURE DU TROTTOIR OUEST

MEDIAN REMOVAL /
L’ENLÈVEMENT DE LA 
MÉDIANE

STAGE 1 – DAY WORK/NIGHT WORK / 
ÉTAPE 1 TRAVAUX DE JOUR/TRAVAUX DE NUIT

CONSTRUCTION ACCESS/EGRESS

NIGHTTIME CONSTRUCTION

COMPLETED CONSTRUCTION

TEMPORARY CONCRETE BARRIER 

CONSTRUCTION DE NUIT

UNDER CONSTRUCTION

NIGHTTIME TRAFFIC CONFIGURATION; 
MAINTAIN 4 LANES DURING THE DAY /
CONFIGURATION DE LA CIRCULATION DE 
NUIT; MAINTIEN DE QUATRE VOIES 
PENDANT LA JOURNÉE

BARRIÈRES DE BÉTON 
TEMPORAIRES

ACCÈS AU CHANTIER ET 
SORTIE DU CHANTIER

CONSTRUCTION ACHEVÉE

EN COURS DE CONSTRUCTION



Preferred Construction Staging

Stage 2 – Day Work

Stage 2 – Night Work

BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS

Étape 2 – Travaux de jour

STAGE 2 DAYTIME

Work Description Traffic Configuration

W-N/S RAMP (Eastbound off-ramp)

• Pavement widening and noise barrier on W-N/S (eastbound) ramp from 
STA. 10+292 to STA. 10+500

• W-N/S (eastbound) Bronson off-ramp open
• Highway 417 eastbound lane reduction from 4 lanes to 3 lanes 

between Parkdale and Rochester
• Rochester ramp remains open
• 3 lanes open eastbound to Bronson

• Ramp extension west of Percy
• Median island removal on Bronson

• Construction access via Chamberlain
• 2 lanes maintained on Chamberlain except for sewer work
• Lane reductions on Bronson for island removal

BOOTH STREET OVERPASS

• Booth Street foundation work and barrier wall removal • Booth Street reduced to 2 lanes
• West sidewalk closed

ÉTAPE 2 TRAVAUX DE JOUR

Description du travail Configuration de la circulation

BRETELLE O-N/S (Bretelle de sortie en direction est)

• Élargissement de la chaussée et mur antibruit sur la bretelle O-N/S, de 
STA. 10+292 à STA. 10+500

• La bretelle de sortie en direction est Bronson est ouverte
• Réduction de quatre à trois voies de l’autoroute 417 en direction est, 

entre Parkdale et Rochester
• La bretelle Rochester demeure ouverte
• Trois voies ouvertes de Bronson

• Prolongement de la bretelle à l’ouest de Percy
• Enlèvement de l’îlot médian sur Bronson

• Accès au chantier par Chamberlain
• Deux voies maintenues sur Chamberlain à l'exception des travaux 

d'égout
• Réductions de voies sur Bronson pour l’enlèvement de l’îlot

VIADUC DE LA RUE BOOTH

• Travaux de fondation sur la rue Booth et enlèvement de la barrière • La rue Booth réduite à deux voies 
• Fermeture du trottoir ouest

STAGE 2 NIGHTTIME

Work Description Traffic Configuration

W-N/S RAMP (Eastbound off-ramp)

• Noise barrier work from STA.10+500 to STA.10+700 on W-N/S ramp
• New traffic barrier on Highway 417 eastbound from STA.27+651 to 

STA.27+713
• Install noise barrier panels from STA.27+810 to STA.27+875
• W-N/S (eastbound) ramp curbing from STA.10+700 to Bronson
• Sewer work on ramp – bullnose to Bronson 

• W-N/S (eastbound) Bronson ramp closed
• Highway 417 eastbound reduced from 4 lanes to 2 lanes from 

Parkdale to STA. 28+000 east of Bronson
• Rochester ramp remains open
• Nightly closures: 21:00 hrs to 06:00 hrs
• Approximate duration: 4 weeks

ÉTAPE 2 TRAVAUX DE NUIT

Description du travail Configuration de la circulation

BRETELLE O-N/S (Bretelle de sortie en direction est)

• Travaux sur le mur antibruit de STA.10+500 à STA.10+700 sur la 
bretelle O-N/S

• Nouvelle glissière de sécurité sur l’autoroute 417 en direction est de 
STA.27+651 à STA.27+713

• Installation d’écrans antibruit de STA.27+810 à STA.27+875
• Courbure de la bretelle O-N/S de STA.10+700 à Bronson
• Travaux d’égout sur la bretelle, de la tête d’îlot à Bronson 

• Fermeture de la bretelle en direction est Bronson
• Réduction de l’autoroute 417 en direction est réduite de quatre à deux 

voies de Parkdale à STA. 28+000 à l’est de Bronson
• La bretelle Rochester demeure ouverte
• Fermetures de nuit : de 21 h à 6 h
• Durée approximative : quatre semaines

Étape 2 – Travaux de nuit

AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

STAGE 2 – DAY WORK / ÉTAPE 2 – TRAVAUX DE JOUR

CONSTRUCTION ACCESS/EGRESS

UNDER CONSTRUCTION

COMPLETED CONSTRUCTION

TEMPORARY CONCRETE BARRIER 

STAGE 2 – NIGHT WORK / ÉTAPE 2 – TRAVAUX DE NUIT

CONSTRUCTION ACCESS/EGRESS

UNDER CONSTRUCTION

COMPLETED CONSTRUCTION

TEMPORARY CONCRETE BARRIER 

NIGHTTIME CONSTRUCTION

Étapes préférées de la construction

BARRIÈRES DE BÉTON 
TEMPORAIRES

ACCÈS AU CHANTIER ET 
SORTIE DU CHANTIER

CONSTRUCTION ACHEVÉE

EN COURS DE CONSTRUCTION

CONSTRUCTION DE NUIT

BARRIÈRES DE BÉTON 
TEMPORAIRES

ACCÈS AU CHANTIER ET 
SORTIE DU CHANTIER

CONSTRUCTION ACHEVÉE

EN COURS DE CONSTRUCTION

MAINTAIN EAST SIDEWALK /
MAINTIEN DU TROTTOIR EST

CLOSE WEST SIDEWALK / 
FERMETURE DU TROTTOIR OUEST

MAINTAIN EAST SIDEWALK /
MAINTIEN DU TROTTOIR EST

CLOSE WEST SIDEWALK / 
FERMETURE DU TROTTOIR OUEST



Étape 3 – Travaux de jourStage 3 – Day Work 

STAGE 3 DAYTIME

Work Description Traffic Configuration

BOOTH STREET OVERPASS

• Continue Booth Street structural work • W-N/S (eastbound) Bronson off-ramp open
• Highway 417 eastbound lane reduction from 4 lanes to 3 lanes 

between Parkdale and Rochester
• Rochester ramp open
• 3 lanes open eastbound to Bronson

CHAMBERLAIN AVENUE / IMPERIAL AVENUE

• Pavement rehabilitation on realigned Chamberlain from Bronson to STA. 
11+875

• Pavement/curb rehabilitation at Imperial/Chamberlain intersection
• Removal of abandoned Chamberlain

• Ramp traffic uses the new extension to continue eastbound
• Northbound Bronson traffic heading east on Chamberlain directed to 

signals at the W-N/S ramp terminal
• Southbound Bronson traffic uses realigned Chamberlain to continue 

east
• Approximate duration: 4-5 weeks

ÉTAPE 3 TRAVAUX DE JOUR

Description du travail Configuration de la circulation

VIADUC DE LA RUE BOOTH

• Continuer les travaux structuraux sur la rue Booth • La bretelle de sortie en direction est Bronson est ouverte
• Réduction de l’autoroute 417 de quatre à trois voies entre Parkdale et 

Rochester
• La bretelle Rochester est ouverte
• Trois voies ouvertes en direction est jusqu’à Bronson

AVENUE CHAMBERLAIN / AVENUE IMPERIAL 

• Réfection de la chaussée sur le nouveau tracé de Chamberlain à partir 
de Bronson jusqu’à STA 11+875

• Réfection de la chaussée et de la bordure à l’intersection 
Imperial/Chamberlain

• Enlèvement du tronçon abandonné de Chamberlain 

• La circulation de la bretelle utilise le nouveau prolongement pour 
poursuivre son chemin en direction est

• La circulation sur Bronson en direction nord et allant vers l’est sur 
Chamberlain est dirigée par des feux situés à l’extrémité de la bretelle 
en direction est

• La circulation sur Bronson en direction sud utilise le nouveau tracé de 
Chamberlain pour poursuivre son chemin vers l’est

• Durée approximative : quatre ou cinq semaines

BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

Preferred Construction Staging Étapes préférées de la construction

STAGE SINGLE LANE TRAFFIC –
OFF-PEAK TRAFFIC HRS / 
CIRCULATION D’ ÉTAPE SUR UNE 
SEULE VOIE, EN DEHORS DES 
HEURES DE POINTE

STAGE 3 – DAY WORK / ÉTAPE 3 – TRAVAUX DE JOUR

CONSTRUCTION ACCESS/EGRESS

UNDER CONSTRUCTION

COMPLETED CONSTRUCTION

TEMPORARY CONCRETE BARRIER 

MAINTAIN EAST SIDEWALK /
MAINTIEN DU TROTTOIR EST

CLOSE WEST SIDEWALK / 
FERMETURE DU TROTTOIR OUEST

BARRIÈRES DE BÉTON 
TEMPORAIRES

ACCÈS AU CHANTIER ET 
SORTIE DU CHANTIER

CONSTRUCTION ACHEVÉE

EN COURS DE CONSTRUCTION



Stage 4 – Night Work

STAGE 4 NIGHTITME

Work Description Traffic Configuration

W-N/S RAMP (Eastbound off-ramp)

• Complete pavement rehabilitation on W-N/S ramp
• Complete Highway 417 eastbound shoulder rehabilitation from Bronson

bullnose to STA. 27+713
• Complete energy attenuator and concrete barrier from STA. 27+600 to 

STA. 27+651 on Highway 417 eastbound right side

• W-N/S (eastbound) ramp closed: 21:00 hrs to 06:00 hrs
• Highway 417 eastbound lane reductions from 4 lanes to 2 lanes from 

Parkdale to STA. 28+000 east of Bronson
• Approximate duration: 2 weeks

ÉTAPE 4 TRAVAUX DE NUIT

Description du travail Configuration de la circulation

BRETELLE O-N/S (Bretelle de sortie en direction est)

• Réfection complète de la chaussée sur la bretelle en direction est
• Réfection complète de l’accotement de l’autoroute 417 en direction est, 

de la tête d’îlot de Bronson jusqu’à STA. 27+713
• Installation complète de l’amortisseur routier et de la barrière de béton, 

de STA 27+600 à STA. 27+651 sur le côté droit de l’autoroute 417 en 
direction est

• Fermeture de la bretelle en direction est : 21 h à 6 h
• Réduction de l’autoroute 417 en direction est de quatre à deux voies, 

de Parkdale à STA. 28+000, à l’est de Bronson
• Durée approximative : deux semaines

Étape 4 – Travaux de nuit

BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

Preferred Construction Staging Étapes préférées de la construction

STAGE 4 – NIGHT WORK / ÉTAPE 4 – TRAVAUX DE NUIT

CONSTRUCTION ACCESS/EGRESS

NIGHTTIME CONSTRUCTION

COMPLETED CONSTRUCTION

TEMPORARY CONCRETE BARRIER 

UNDER CONSTRUCTION

CONSTRUCTION DE NUIT

BARRIÈRES DE BÉTON 
TEMPORAIRES

ACCÈS AU CHANTIER ET 
SORTIE DU CHANTIER

CONSTRUCTION ACHEVÉE

EN COURS DE CONSTRUCTION



BRONSON AVENUE INTERCHANGE IMPROVEMENTS AMÉLIORATIONS À L’ÉCHANGEUR DE L’AVENUE BRONSON

Preferred Construction Staging:
Alternatives Considered

Étapes préférées de la construction : 
solutions de rechange envisagées

The preferred construction staging presented on the
previous panels is conditional on obtaining an
exemption from the municipal Noise By-law to allow
night work.

Les étapes de construction préférées, présentées sur les
panneaux précédents, sont conditionnelles à l’obtention
d’une exemption par rapport au règlement municipal
antibruit, pour permettre le travail de nuit.

Alternative:
Should a Noise By-law exemption not be obtained, the
alternative would be to stage construction during the
day, by closing the W-N/S (eastbound) off-ramp.

This alternative has been reviewed and is considered
less preferred, as it would increase the overall duration
of construction and potentially result in increased impact
to the community, including:
• Increased traffic pressure on local streets;
• Limited access to local businesses; and
• Increased queues and delays.

Solution de rechange :
Si une telle exemption était impossible à obtenir, les
travaux de construction pourraient avoir lieu pendant la
journée, moyennant la fermeture de la bretelle O-N/S (en
direction est).

Cette solution de rechange a été examinée et est
considérée comme moins préférable, car elle
augmenterait la durée globale de la construction et
accroîtrait peut-être l’impact sur la collectivité, y compris :
• une pression accrue de la circulation sur les rues

locales;
• un accès limité aux commerces locaux; et
• et une augmentation des files d’attente et des retards.


